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Part One: Translate the following into Chinese (50 points)

(1)

The method of scientific investigation is nothing but the expression of the necessary mode of
working of the human mind; it is simply the mode by which all phenomena are reasoned about
and given precise and exact explanation. There is some difference between the mental operations
of a man of science and those of an ordinary person.

You have all heard it repeated that men of science work by means of induction and deduction,
that by the help of these operations, they, in a sort of sense, manage to extract from Nature certain
natural laws, and that out of these, by some special skill of their own, they build up their theories.
And it is imagined by many that the operations of the common mind can be by no means
compared with these processes, and that they have to be acquired by a sort of special training.

(2)

A person, like a commodity, needs packaging, though going too far is undesirable. A little
exaggeration, however, does no harm when it shows the person’s qualities to their advantage. To
display personal charm in a casual and natural way, it is important for one to have a clear
knowledge of oneself. A master packager knows how to integrate art and nature without any traces
of embellishment, so that the person so packaged is no commodity but a human being, alive and
kicking.,

(3)

The sun went down beneath the long dark lines of hill and cloud which piles in the west an
airy city, wall heaped on wall, and battlement on battlement; the light was all withdrawn; the
shining church turned cold and dark; the stream forgot to smile; the birds were silent; and the
gloom of winter dwelt on everything.

Part Two: Translate the following into English (50 points)

(1)
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(2)
JLFE (liuzhaigow) WZKKJE, ABE AW T, —EBEFRAKARE, Bi—UEE
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(3)
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Part Three: Read the following passage and write an essay of about 300 words, elaborating
on the author’s argument. Your score would be deduced on proportion to the number of
sentences you copy from the passage (50 points)

There is a proverb allegedly from ancient China which says “if you want to be happy for a
tew hours, go to get drunk; if you want the happiness to last three years, get married; if you want a
lifetime happiness, take up gardening.”

The reason for the last option is this: Gardening is not only useful, it helps you to identify
yourself with nature, and thus brings you new joy each day besides improving your health.

Lots of people regard it the happiest to be at leisure. But according to a study, it is not a person
with plenty of leisure but one at work that feels happy, especially those busy with work having
little time for leisure. Happiness does not spell gains one is after but a desire to harvest what one is
seeking for. People often do not cherish what they already have but yearn for what they can not
get. That is somewhat like a man indulging in fond dreams of numerous lovers while reluctant to
settle down with the woman beside him,

Happiness is a game balancing between two ends---what one has and what one wishes for, i.e.
one’s dream and the possibility to realize it. The study comes to this conclusion: A happy man is
one who aims high but never forgets his actual situation; one who meets challenges that tap his
ability and potentiality; one who is proud of his achievements and the recognition given to him.
He has self-respect and self-confidence; treasures his own identity and loves freedom. He is
sociable and enjoys wide-range communication with others; he is helpful and ready to accept
assistance. He knows he is able to endure sufferings and frustrations; he is sensible enough to get
fun from daily chores. He is a man capable of love and passion.

Reading about these I really think that I am quite near being such a person.




